LISTĂ  DE  LUCRĂRI  publicaTE

1969

1. [Notă bibliografică] G. Bernard, Redondance, repetition et recurrence, în “Revista de referate şi recenzii”, Lingvistică, filologie, Academia Română, Centrul de documentare ştiinţifică, 6, 1969, nr. 3, p. 220-225.

2. [Notă bibliografică] H. Cohen, Sur l’histoire de la statistique en linguistique, în “Revista de referate şi recenzii”, Lingvistică, filologie, Academia Română, Centrul de documentare ştiinţifică, 6, 1969, nr. 3, p. 235-237.

3. [Notă bibliografică] Michel Haussser, Un aspect de la fonction poétique: la fonction impressive, în “Revista de referate şi recenzii”, Lingvistică, filologie, Academia Română, Centrul de documentare ştiinţifică, 6, 1969, nr. 6, p. 636-639.

4. [Notă bibliografică] P. Kuentz, Syntaxe et types de langage. A própos d’une thèse récente, în “Revista de referate şi recenzii”, Lingvistică, filologie, Academia Română, Centrul de documentare ştiinţifică, 6, 1969, nr. 6, p. 668-670.

1970

5. [Notă bibliografică] Danielle Bouverot, Comparaison et metaphore, în “Lingvistică, filologie”, Revistă de referate şi recenzii,  Academia Română, Centrul de documentare ştiinţifică, 7, 1970, nr. 2, p. 202-209.

6. [Notă bibliografică] André Abbou, Problemes et méthode d’une stylistique des images, în “Lingvistică, filologie”, Revistă de referate şi recenzii, Academia Română, Centrul de documentare ştiinţifică, 7, 1970, nr. 2, p. 212-214.

7. [Notă bibliografică] Pierre Guiraud, Patois et dialects francais, în “Lingvistică, filologie”, Revistă de referate şi recenzii, Academia de Ştiinţe Sociale şi Politice, Centrul de informare şi documentare în ştiinţele sociale şi politice (CIDŞSP), 7, 1970, nr. 4, p. 482-490.

8. [Notă bibliografică] Delphine Perret, Les appelatifs. Analyse lexicale et acts de parole, în “Lingvistică, filologie”, Revistă de referate şi recenzii, Academia de Ştiinţe Sociale şi Politice, CIDŞSP, 7, 1970, nr. 5, p. 619-621.

9. [Notă bibliografică] P. F. Strawson, Phrase et acte de parole, în “Lingvistică, filologie”, Revistă de referate şi recenzii,  Academia de Ştiinţe Sociale şi Politice, CIDŞSP, 7, 1970, nr. 6, p. 671-673.

1971

10.  Procedee artistice în stilul lui ion barbu, în LR, XX, 1971, nr. 3, p. 247-257.

11. [Notă bibliografică] Francis Debyser, La linguistique contrastive et les interférences, în “Lingvistică, filologie”, Revistă de referate şi recenzii, Academia de Ştiinţe Sociale şi Politice, CIDŞSP, 8, 1971, nr. 1, p. 62-65.

12. [Notă bibliografică] Letizia Grassi, Considerazioni di stilistica strutturale, în “Lingvistică, filologie”, Revistă de referate şi recenzii, Academia de Ştiinţe Sociale şi Politice, CIDŞSP, 8, 1971, nr. 11, p. 87-89.

13. [Notă bibliografică] H. Besse, Problèmes de sens dans l’enseignement d’une langue étrangère, în “Lingvistică, filologie”, Revistă de referate şi recenzii, Academia de Ştiinţe Sociale şi Politice, CIDŞSP, 8, 1971, nr. 2, p. 149-152.

14. [Notă bibliografică] Francois Bresson, Acquisition et apprentissage des langues vivantes, în “Lingvistică, filologie”, Revistă de referate şi recenzii, Academia de Ştiinţe Sociale şi Politice, CIDŞSP, 8, 1971, nr. 2, p. 153-155.

15. [Notă bibliografică] F. Bar, L’accumulation des épithèts en français écrit d’aujourd’hui, în “Lingvistică, filologie”, Revistă de referate şi recenzii, Academia de Ştiinţe Sociale şi Politice, CIDŞSP, 8, 1971, nr. 3, p. 382-386.
16. [Notă bibliografică] E. Faucher, La place de l’adjectif; critique de la notion d’épithète, în “Lingvistică, filologie”, Revistă de referate şi recenzii, Academia de Ştiinţe Sociale şi Politice, CIDŞSP, 8, 1971, nr. 3, p. 386-390.

17. [Notă bibliografică] Françoise Gadet, Recherches recentes sur les variations socials de la langue, în “Lingvistică, filologie”, Revistă de referate şi recenzii, Academia de Ştiinţe Sociale şi Politice, CIDŞSP, 8, 1971, nr. 4, p. 440-444.

1972

18.  Vechi psalmi româneşti din secolul al XVII-lea, în LR, XXI, 1972, nr. 2, p. 145-154.

19.  Elemente regionale în limba periodicelor muntene din secolul al XIX-lea, în LR, XXI, 1972, nr. 4,   p. 293-306.

20. [Notă bibliografică] Jean Batany, Ancien français, méthods nouvelles, în “Lingvistică, filologie”, Revistă de referate şi recenzii, Academia de Ştiinţe Sociale şi Politice, CIDŞSP, 9, 1972, nr. 1, p. 20-24.

21. [Notă bibliografică] Dispare oare stilistica ? (B. Dupriez,Une stylistique structurale est-elle possible ? Albert Henry, La stylistique littéraire ), în “Lingvistică, filologie”, Revistă de referate şi recenzii,  Academia de Ştiinţe Sociale şi Politice, CIDŞSP, 9, 1972, nr. 2, p. 211-217.
1973

22. [Recenzie] C. Dimitriu, Romanitatea  vocabularului  textelor  vechi  româneşti,  Iaşi, 1973, în  LL, 1977, nr. 1,  p. 293 – 298.

1974

23. Bibliografia filologică românească. Secolul al XVI-lea, Editura Academiei, Bucureşti, 1974, 171 p. (în colaborare cu Mariana Costinescu).


Recenzii: Ştefan Andriescu, în RRH, 14, 1975, nr. 2, p. 391

                      I. Rizescu, în LR, 24, 1975, nr. 1, p. 81-82

                      D. Constantin, în RITL, 25, 1976, nr. 1, p. 147-148

                      Lupu Coman, în LL, 1976, nr. 1, p. 228-230

                      Liviu Onu, în Introducere în filologia românească, Bucureşti, 1978, p. 151-1152

24. Epitetul în opera scriitorilor romantici români, în Studii de limbă literară şi filologie, III, Editura Academiei, Bucureşti, 1974, p. 9-46.

25. Comparaţia în opera scriitorilor romantici români, în LR, XXIII, 1974, nr. 6, p. 487-498.
1975

26. “Riga Crypto şi lapona Enigel” - “Luceafăr” cu rolurile inversate ?, în LR,  XXIV, 1975, nr.1,     p.123-129.
27. “Riga Crypto şi lapona Enigel”. Observaţii stilistice, în LR, XXIV, 1975, nr. 4, p. 297-303.

1976

28. Alternanţa ( ~ (  în textele vechi româneşti, în  LR, XXV, 1976, nr. 2,  p. 181-185.

29. [Recenzie] M. Eminescu, Dicţionar de rime, Bucureşti, 1976, în SCL, XXIX, 1978, nr. 1, p. 77 – 84.

1977

30. Un text inedit în Codex Sturzanus: Pravila sfinţilor părinţi (fragment), în LR, XXVI, 1977, nr. 3, p. 281-287.

31. Mitr(ce = Mătrice ?, în LR, XXVI, 1977, nr. 4, p. 363-364.

1978

32. Copiştii Codicelui Sturzan, în LR, XXVII, 1978, nr. 1, p. 59-71.

33. Subiect, sujet, suget,  în  LLR, IV (VII), 1978, nr. 2, p.10-14. 

34. Un manuscris cu o slovă necunoscută în scrierea chirilică românească : ћ, în SCL, XXIX, 1978, nr. 4, p. 399-409.

35. Date  noi despre Apocriful Iorga, în LR, XXVII, 1978, nr. 5, p. 509-521.

1979

36. Documente şi însemnări româneşti din secolul al XVI-lea,  Editura  Academiei,  Bucureşti,  1979, 499 p. (în colaborare cu Magdalena Georgescu, Magdalena Ioniţă, Alexandru Mareş şi Alexandra Roman Moraru ).

      Recenzii: A.J., în Forum, 21, 1979, nr. 7-8, p. 179

                      Al. Duţu, în RLit., 12, 1979, nr. 30, p. 19

                      G. Nüssbacher, în NW, 31, 1979, nr. 9385, p. 4

                      I. Rizescu, în LR, 28, 1979, nr. 6, p. 637-638

                      Bogdan Ghiu, în RESEE, 18, 1980, nr. 3, p. 521-523 

                      Luminiţa Graure, în LL, 1980, nr. 2, p. 355-356

                      Bela Kelemen, în CL, 25, 1980, nr. 1, p. 84-86

                      I. M., în Scriptorium, 1980, nr. 2

                      Şt. Gorovei, în An. Ist. Iaşi, 17, 1980, p. 776-777

                      I. Ionescu, în BO, 100, 1982, nr. 3-4, p. 438-440

                      Jana Balacciu, în Contemporanul, 1981, nr. 44, p. 8
37. Pe marginea unei “contribuţii” la studiul vocabularului limbii române, în LR, XXVIII, 1979, nr. 2, p. 203-205.

38. Consideraţii filologice asupra unui text din Codicele Todorescu, în LR, XXVIII, 1979, nr. 3, p. 275-280.

1980

39. Stilul celor mai vechi texte ştiinţifice româneşti (1640-1780). I. Stilul textelor geografice,  în LR, XXIX, 1980, nr. 2, p. 111-122.

40. Observaţii asupra vocativului în -lor în secolul al XVI-lea, în SCL, XXXI, 1980, nr. 3, p. 285-295.

1981

41. Stilul celor mai vechi texte ştiinţifice româneşti (1640-1780). II. Stilul textelor lingvistice, în LR, XXX, 1981, nr.1, p. 45-60.

42. Stilul celor mai vechi texte ştiinţifice româneşti (1640-1780). III. Stilul textelor matematice, în LR, XXX, 1981, nr. 2, p. 139-147.

43. Stilul celor mai vechi texte ştiinţifice româneşti (1640-1780). IV. Stilul textelor medicale, în LR, XXX, 1981, nr. 3, p. 221-231.

44. Stilul celor mai vechi texte ştiinţifice româneşti (1640-1780). V. Stilul textelor filozofice, în LR, XXX, 1981, nr. 5, p. 505-514.

45. Transcriere  interpretativă sau transliteraţie cu greşeli? , în LL, 1981, nr. 4, p. 543-546.

46-47. Glosar şi Indice (de personaje, de persoane şi de localităţi), în Vasile Alecsandri Opere. 7. Teatru, Editura Minerva, Bucureşti, 1981, p. 1159-1307.

48. [Recenzie] Cronica lui ion Neculce copiată de Ioasaf Luca. Manuscrisul “Mihail”, Bucureşti, 1980, în LL, 1981, nr. 3, p. 482 – 484.

1982

49. Pravila lui Coresi. Text stabilit, studiu lingvistic şi indice, în Texte româneşti din secolul al XVI-lea, (coord. Ion Gheţie), Editura Academiei, Bucureşti, 1982, p. 129 – 257.

       Recenzii: Ro. Books, 1982, nr. 2, p. 7 

                      Nistor Ciocan, în An. Ist. Iaşi, 20, 1982, p. 510-511
50. Cele mai  vechi texte  româneşti. Contribuţii  filologice şi  lingvistice,  Tipografia Universităţii  Bucureşti, 1982, 374 p. (în colaborare cu Emanuela Buză, Mariana Costinescu, Ion Gheţie, Alexandru Mareş, Alexandra Roman Moraru şi Florentina Zgraon).

      Recenzii:  I. Rizescu, în LR, 32, 1984, nr. 3, p. 231-233

1983

51. Cuvinte de origine italiană într-un manuscris din prima jumătate a secolului al XVIII-lea, în SCL, XXXIV, 1983, nr. 4, p. 341-346.
1984

52. Versuri satirice cu pretext medical din prima jumătate a secolului al XVIII-lea, în LR, XXXIII, 1984,  nr. 2, p.133-136.

53. [Recenzie] Olimpia Berca, Dicţionar istoric de rime (Dosoftei - Arghezi), Bucureşti, 1983, în LR, XXXIII, 1984,   nr. 5, p. 540 – 543.

1985

54–55.  G. Coşbuc, Opere alese, vol.VII - VIII (traducerea Divinei Comedii), Editura Minerva, Bucureşti, 1985, 705 p. (VII), 681 p. (VIII) (ediţie critică).

56. Manuscrisele “Divinei Comedii”. Elemente pentru o cronologie a traducerii datorate lui George Coşbuc, în G. Coşbuc, Opere alese, VII, Bucureşti, 1985, p. XXI-XLIII.

57. G.Coşbuc. Un alt manuscris al traducerii “Divinei Comedii” , în “Manuscriptum”, XVI, 1985, nr. 2, p. 45-56.

58. G.Coşbuc, traducînd “Divina Comedie”. Proiectele unor ediţii,  în “Manuscriptum”, XVI, 1985, nr. 3, p. 138 – 147.

59. Cînd a tradus George Coşbuc “Divina Comedie?”, în LL, 1985, nr. 3, p. 358 – 363.

60. G. Coşbuc. Date noi despre versiunea definitivă a traducerii “Divinei Comedii”,  în LL, 1985,  nr. 4,   p. 514 – 518.

61. G. Coşbuc. Variante multiple pentru o ediţie integrală a traducerii “Divinei Comedii”, în “Manuscriptum”, XVI, 1985, nr. 4, p. 95 – 104.

62. Stilurile  limbii  române  literare în  perioada 1532 - 1640. I. Stilul beletristic, în  LR, XXXIV, 1985, nr. 6, p. 509 – 519.

63. [Note bibliografice] Stilurile nonartistice ale limbii române literare în secolul al XIX-lea. Structura imaginii în stilul administrativ - juridic,  Timişoara, 1984, în LR, XXXIV, 1985, nr.1,  p. 87.

1986

64. Stilurile limbii române literare în perioada 1532 - 1640. ii. stilul textelor juridice şi administrative, în LR, XXXV, 1986, nr. 1, p. 20 – 31.

65. Stilurile limbii române literare în perioada 1532 - 1640. iiI. stilul textelor ştiinţifice şi tehnice , în LR, XXXV, 1986, nr. 2, p. 110 – 115.
66-67. [Note bibliografice] Elemente lexicale de limbă vorbită în stilurile nonartistice ale limbii române literare din secolul al XIX-lea,  Timişoara, 1985. Imaginea în stilurile nonartistice ale limbii române literare din secolul al XIX-lea, Timişoara, 1986, în LR, XXXV, 1986, nr. 6, p. 546.

68. [Notă bibliografică] Carte românească veche în bibliotecile documentare ale Arhivelor Statului, Bucureşti, 1985, în LR, XXXV, 1986, nr. 6, p. 547.

1987

69. Observaţii  filologice  pe  marginea  unui  text din  Codicele  Sturzan, în LR, XXXVI, 1987, nr. 1,  p. 64 – 69.

70. Opinii recente asupra celui mai vechi dicţionar românesc, în LR, XXXVI, 1987, nr. 3, p. 208 – 215.

71. Studii străine despre texte vechi româneşti, în LR, XXXVI, 1987, nr. 6, p. 538 – 541.

1988

72. Normă şi grai în Codex Sturzanus, în LR, XXXVII, 1988, nr. 3, p. 273 – 277.

73. Codex Sturzanus. Studiu filologic, studiu lingvistic, ediţie de text şi indice de cuvinte, Bucureşti, TUB, 1988 (rezumatul texei de doctorat).

74. Un dicţionar mai puţin cunoscut: Lexicon compendiarium latino-valachicum, în SCL, XXXIX, 1988,  nr. 6, p. 471 – 476.

75. [Recenzie] Em. Vasiliu, Liliana Ionescu-Ruxăndoiu, Limba română în secolele al XII-lea - al XV-lea. Fonetică. Fonologie. Gramatică, Bucureşti, 1986, în LR, XXXVII, 1988, nr. 2, p. 200 – 201.

76. [Recenzie] Nagy B(la, Viaţa şi activitatea lui Dimitrie Eustatievici, Budapesta, 1987, în LR, XXXVII, 1988, nr. 2,  p 201.

77. [Recenzie] Manuela Saramandu, Terminologia juridic-administrativă românească în perioada 1780 -1850, Bucureşti, 1986, în LR, XXXVII, 1988, nr. 5, p. 475 – 477.

1989

78. Din nou despre Anonymus Caransebesiensis. In aşteptarea editării textului, în LR, XXXVIII, 1989, nr. 2, p. 133 – 140.

79. [Necrolog] Mariana Costinescu (1943 - 1989),  în  LL, 1989,  nr. 2,  p. 256 – 257.

80. [Recenzie] G. Piccillo,  Il ms. romeno Asch. 223 di G(ttingen  (sec. XVIII),  în SCL, XL, 1989, nr.2, p. 161 – 165.

81. [Recenzie] T. Cipariu, Opere, I, Bucureşti, 1987, în LR, XXXVIII, 1989, nr. 5, p. 487-490.

82. [Notă bibliografică] Ileana Oancea, Istoria stilisticii româneşti, Bucureşti, 1988, în LR, XXXVIII, 1989, nr. 2, p. 157.

83. [Notă bibliografică] Grija pentru sănătate. Primele tipărituri de interes medical în limba română (1581 - 1820), Bucureşti, 1988, în LR, XXXVIII, 1989, nr. 2, p. 159 – 160.

1990

84. Exista un stil ştiinţific şi tehnic în limba  română veche ?, în LR, XXXIX, 1990, nr. 1, p. 5 – 18.

85. [Notă bibliografică] Biblia adică Dumnezeiasca Scriptura a Vechiului şi Noului Testament, Bucureşti, 1988, în LR, XXXIX, 1990, nr.1, p. 84.

1991

86. Prepoziţiile  pentru  şi  printru  în secolul al XVI-lea, în LR, XL, 1991, nr. 1 - 2, p. 45 – 47.

1992

87. Dicţionarul împrumuturilor latino-romanice în limba română veche (1421-1760), Editura Ştiinţifică, 1992, 367 p. (în colaborare cu Emanuela Buză şi Alexandra Roman Moraru ). 

      Recenzii: Floarea Vârban, în LR, 41, 1992, nr. 11-12, p. 613-614

                      Liviu Groza, în LL, 1994, nr. 1, p. 113-114

                      Zamfira Mihail, în RESEE, 32, 1994, nr. 3-4, p. 411-412

                      Florica Dimitrescu, în Dinamica lexicului românesc, [Cluj-Napoca, 1995], p. 127-134

88. Institutiones linguae valachicae, prima gramatică românească scrisă în limba latină, în LR, XLI, 1992, nr. 1 - 2, p. 11–18.

89. [Notă] Convenţii de colaborare între institute academice din România şi Institutul de Lingvistică al Academiei de Ştiinţe a Republicii Moldova, în LR, XLI, 1992, nr. 5, p. 295 – 296.

1993

90. Codex Sturdzanus. Studiu lingvistic, studiu filologic, ediţie de text şi indice de cuvinte, Editura Academiei, Bucureşti, 1993, 522 p.

      Recenzii: Neculai Ursu, în Cronica, 28, 1993, nr. 23, p. 5

                      Victoria Frîncu, în Biblioteca, 5, 1994, nr. 1, p. 22

                      Mirela Teodorescu, în LR, 43, 1994, nr. 11-12, p. 542-543

                      Al. Duţu, în VR, 89, 1994, nr. 1

                      Al. Dobre, în REF, 39, 1994, nr. 5-6, p. 563-565

                      Galaction Verebceanu, în RLŞL, Chişinău, 1994, nr. 4, p. 98-100

                      Al. Gafton, în AUI, s. IIIe. Lingvistică, 41-42, 1995-1996, p. 119-120

91. Imprumuturi  latino-romanice în limba  română veche, în LR, XLII, 1993, nr. 3, p. 113 – 116.

92. Pe  marginea propunerilor de modificare a ortografiei, în LR, XLII, 1993, nr. 5, p. 227 – 230.

93. Un “Tatăl nostru” maghiar scris cu litere chirilice, în LR, XLII, 1993, nr. 9, p. 439 – 442.

94.Propunerile de modificare a ortografiei şi cerinţele cercetării filologice, în “Limba română”, Chişinău, III, 1993, nr. 3 - 4, p. 68 – 70.

95. O  modernizare  în  editarea  poeziei  eminesciene: sunt, suntem, sunteţi, în SCL, XLIII, 1993,   nr. 4 , p. 283 – 288.

96. [Recenzie] Ioan Cantacuzino, Poezii nouă, Bucureşti, 1993, în  LR, XLII, 1993, nr. 6, 315 – 316.

97. [Recenzie] I. Funeriu, Al. Macedonski. Hermeneutica editării,  Timişoara, 1992, în LR, XLII, 1993,  nr.9,  p. 459 – 460

1994

98. Influenţa italiană în limba română veche, în SCL, XLV, 1994, nr. 1 - 2, p. 19 – 29.

99. [Notă] Banca  de  date  terminologice  TERMROM.  Colocviul  inaugural,  în  LR, XLIII, 1994, nr.1- 2, p. 81 – 82.

100. [Recenzie] Crestomaţia limbii române vechi, I  (1521 - 1639), Bucureşti, 1994,  în  LR,  XLIII,  l994,  nr.  11-12,  p.  543-544.

101. [Notă bibliografică] “Limba Română”, Chişinău, III, nr. 3 - 4 (11 - 12) / 1993, în LL, nr.1, 1994, p. 127 - 128

1995

102. O variantă  ignorată  a  românei  literare  moderne - limbajul  bisericesc,  în LR, XLIV, l995, nr. 9-12, p.  445-453.

103. Texte  româneşti în biblioteci din Ungaria, în Comunicările  “Hyperion”, 4, 1995, p. 191 – 197.

1996

104. Greşeala lingvistică intre necunoaşterea normelor şi tendinţe ale sistemului, în Comunicările “Hyperion”, 5, l996, p. 211-217. 

1997

105.  Istoria limbii române literare. Epoca veche (1532 – 1780),  Editura Academiei, l997, 496 p. (în colaborare cu Mariana Costinescu, Constantin Frâncu, Ion Gheţie coord., Alexandra Roman Moraru şi Mirela Teodorescu).

      Recenzii: Luiza Pârvan, în Bul. Şt. Filologie, Piteşti, 1997, nr. 1, p. 110-111

                      Traian Podgoreanu, în Univ. cărţii, 7, 1997, nr. 12, p. 9

                      Sultana Craia, în Univ. cărţii, 8, 1998, nr. 2, p. 7

                      Al. Gafton, în AUI, s. III. f, Literatură, 44-45, 1998-1999, p. 185-186

106. Civilizaţie şi cultură. Consideraţii asupra limbajului bisericesc actual, Editura Academiei, Bucureşti, l997, 17 [+7] p. (Conferinţele Academiei Române).

107. Limbajul bisericesc între tradiţe şi inovaţie, în Comunicările “Hyperion”, 6, 1997, p. 183-193.

108. O versiune bănăţeană a Visurilor lui Mamer, LR, XLVI, 1997, nr. 1-3, p. 47-54.

109. [Recenzie] S. Domokos, Tipografia din Buda, Gyula, 1994,  în  Comunicările  “Hyperion”,  6,  l997,  p. 232 – 234.

110. [Necrolog] Ion Coteanu (1920 – 1997), în “Limba română”, Chişinău, VII ,1997, nr. 6, p. 144 – 145.

1998

111. G. Coşbuc, Opere alese, IX, (Comentariul la Divina Comedie) Editura Minerva, Bucureşti, 1998, 513p. (ediţie critică).

112. Influenţe folclorice în “Istoria ieroglifică”, în Comunicările “Hyperion”, 7, 1998, p. 43 – 49.

113. Institutiones linguae valachicae. Opinii asupra paternităţii, în SCL, XLIX, 1998, nr. 1-2, p. 67-79.

114. [Recenzie] Gh. Bulgăr, Istorie, limbă şi cultură, Bucureşti, 1998, în Comunicările  “Hyperion”, 7, 1998, p. 192 – 193.

115-116. [Notă bibliografică] Limba română este patria mea, Chişinău, 1996, în Comunicările  “Hyperion”, 7, 1998, p. 187 – 188; republicată în “Limba română”, Chişinău, VIII, 1998, nr. 4, p. 141-142.

1999

117. Consideraţii asupra scrierilor misionarilor italieni din secolele al XVII-lea şi al XVIII-lea, în Comunicările “Hyperion”, 8, 1999, p. 129-136.
118. Influenţe maghiare asupra ortografiei scrierilor misionarilor italieni din secolele al XVII-lea şi al XVIII-lea, în Conferinţa Naţională de Bilingvism, Kriterion, Bucureşti, [1999], p. 9-18.

119. Cultivarea limbii române în şcolile româneşti din afara graniţelor României, în “Glasul Bucovinei”, VI, 1999, nr. 2, p. 78-82.

120. Neologisme latino-romanice în Glosarul primului dicţionar academic românesc, în LR, XLVII, 1999, nr. 1-2, p. 35-41.

121. Subiectele concursului de admitere. Universitatea din Bucureşti. Facultatea de Drept. Proba de limba română, sesiunea 1998, în LLR, XXVIII, 1999, nr. 1, p. 29-31 (în colaborare cu Th. Hristea).
122. [Recenzie] Mihai Eminescu, Poezii. I. Antume, Bucureşti, 1998, în Comunicările “Hyperion”, 8, 1999, p. 231-234.

123. [Recenzie] Mihai Eminescu, Luceafărul, Bucureşti, 1999, în “Limbă şi literatură”, III-IV, 1999, p. 115-117.
2000

124. Contribuţii la studiul limbii române literare. Secolul al XVIII-lea (1688-1780), Clusium, Cluj-Napoca, 2000, 313 p. (în colaborare cu Ion Gheţie, Magdalena Georgescu, Alexandra Moraru, Emil Suciu, Mirela Teodorescu, Floarea Vîrban şi Florentina Zgraon).

125. Limba română – de la primele texte până la sfârşitul secolului al XVIII-lea. Variantele stilistice, Univers Enciclopedic, Bucureşti, 2000, 157 p.

      Recenzii: Melania Bădic, în LR, 49, 2000, nr. 4-6, p. 685-686

                      Sultana Craia, în Literatorul, 11, 2001, nr. 362-363, p. 4-5

                      Maria Cătănescu, în LL, 3-4, 2001, p. 125-126

                      G. Bulgăr, în Comunicările Hyperion, 11, 2002, p. 297-299

                      Liliana Soare, în St. Şi cer. Fil, s. Lb. Şi lit. Rom., Piteşti, 2002, nr. 1, p. 72- 73

                      Emanuela Timotin, în LR, 51, 2002, nr. 1-3, p. 117-121

126. Grafii etimologizante în scrisul chirilic românesc din jurul anului 1800, în Ion Coteanu. In memoriam, Craiova, 2000, p. 100-105.

127. Trei expresii româneşti, în LR, XLIX, 2000, nr. 1, p. 39-44.

128. Este sunt o simplă grafie latinizantă ?, în LR, XLIX, 2000, nr. 3, p. 431-437. 
129. Dimitrie Cantemir şi stilurile limbii române literare vechi, în Comunicările “Hyperion”, 9, 2000, p. 153-161.

130. [Notă biografică] Ion Coteanu. Note biografice, în Ion Coteanu. In memoriam, Craiova, 2000, p. 11-13.
2001

131. Institutiones linguae valachicae. Prima gramatică a limbii române scrisă în limba latină, Ediţie critică, Editura Academiei Române, Bucureşti, 2001, 165 p. (Revizia şi traducerea textului latin, Lucia Wald)

      Recenzii: Ecaterina Mihăilă, în Universul cărţii, 12, 2002, nr. 8-9, p. 18

                      Gabriela Stoica, în LL, 1-2, 2003, p. 121-1123

                      Galaction Verebceanu, în RLŞL, Chişinău, 2003, nr. 1-2, p. 131-133

                      Cristina Halichias, în LR, 50, 2001, p. 243-247

                      Catalin Dumitraşcu, în AUC, Şt. Fil., Lingv., 25,  2003, nr. 1-2, p. 268-270

                      Constantin Dominte, în Studia indo-europaea, Linguistique, 1, 2001, p. 327-328
                      Lörinczi Réka, în Magyar Nyelv, Budapest, 101, 2005, nr. 1, p. 65-73, nr. 2, p. 221- 232

                     Alexandru Gafton, în AUI (s. n.), secţiunea IIIe, Lingvistică, LIV, 2008, p. 256-248.

                  Lörinczi Réka, în Acta Linguistica Hungarica, Budapest,56, 2009, nr.2-3, 

                        p.169-200 
132.  Avea româna literară veche variante stilistice?, Editura  Academiei Române,  Bucureşti, 2001, 26 p. (Conferinţele Academiei Române)

133. Este Cartea de bucate un manuscris brâncovenesc ?, în LR, L, 2001, nr. 1-2, p. 33-38.
134. Eminescu şi scrisul vechi românesc, în Comunicările “Hyperion”, 10, 2001, p. 91-104.

135-136. [Recenzie] Maria Marin, Iulia Mărgărit, Victorela Neagoe, Vasile Pavel, Cercetări asupra graiurilor româneşti de peste hotare, Bucureşti, 2000; Graiuri româneşti din Basarabia, Transnistria, nordul Bucovinei şi nordul Maramureşului. Texte dialectale şi glosar, Bucureşti, 2000, în Comunicările “Hyperion”, 10, Bucureşti, 2001, p. 312- 314.

137. [Interviu] Românii din teritoriile aflate dincolo de graniţele..., Interviu, în “Curierul românesc”, s.n., XIII, nr. 4/170, aprilie 200l, p. 18-19.
2002

138. Marius Sala sau vocaţia sintezei, în Marius Sala - Contemporanul lor, contemporanii lui, Editura Univers Enciclopedic, Bucureşti, 2002, p. 132-133.

139. Liviu Onu, Tradiţia manuscrisă a unei sinteze europene la români în secolele  al XVII-lea – al XIX-lea: Mântuirea păcătoşilor (Amartolon sotiria), Bucureşti, 2002 (îngrijire ediţie, În loc de postfaţă, p. 321, Indice, a) Nume de persoană, b) Biblioteci şi manuscrise citate, p. 313-320.)
140. Prefaţă, în Viaţa lui Bertoldo. Un vechi manuscris românesc. Ediţie critică de Galaction Verebceanu, Museum, [Chişinău], [2002], p. 7-9

141. “Cei doi excessuri a amerii” - o “istoriolă” romantică într-un calendar de la sfîrşitul secolului al XVIII-lea, în LL, I-II, 2002, p. 84-98

142. Un experiment literar şi lingvistic la sfîrşitul secolului al XVIII-lea, în Comunicări “Hyperion”, XI, 2002, p. 149-158.

143. Elementa înainte de Elementa. Consideraţii asupra primei gramatici româneşti scrise în limba latină, în Actele Colocviului catedrei de limba română (22-23 noiembrie 2001). Perspective actuale în studiul limbii române, Editura Universităţii din Bucureşti, 2002, p. 111-116.

144. Primele gramatici româneşti şi schimbarea modelelor culturale în vechiul nostru scris literar, în “Studii şi cercetări filologice”, Seria Limba şi literatura română, 2002, nr. 1, p. 12-16.

2003

145. Limbajul bisericesc între respectarea tradiţiei şi necesitatea înnoirii, în Calendarul al XXIV-lea. Arhiepiscopia Ortodoxă Română a  Timişoarei. Anul de la Hristos  2003, [Timişoara, 2003], p. 151-154.

146. Anonymus Caransebesiensis – manuscris românesc de la mijlocul secolului al XVII-lea, în LL, I-II, 2003, p. 21-27.

147. Recitind literatura română veche. Licenţe în rima Psaltirii în versuri, în AUB. Limba şi literatura română, LII, 2003, p. 31-39.
148. Un fals dicţionar bilingv, în LR (Chişinău), XII, 2003, nr. 6-10, p. 172-176.

149-150. Limba oficială din Republica Moldova şi unitatea culturii româneşti, în „Academica”, XIII, 2003, nr. 13-14, p. 44-45. Retipărire, în formă amplificată, în LR (Chişinău), XII, 2003, nr. 6-10, p. 128-132.
151. Primele gramatici româneşti. Consideraţii asupra terminologiei, în “Studii şi cercetări filologice”, Seria Limba şi literatura română, 2003, nr. 2, p. 9-16.
152. Cele mai vechi texte româneşti. Probleme filologice şi lingvistice, în Medioevio romanzo, Roma, XXVII, 2003, fasc. 2, p. 320-327.

153. Atestări lexicale în scrierile mitropolitului Dosoftei, în LR, LII, 2003, nr. 5-6, p. 393 – 398.
154. [Necrolog] In memoriam – Liviu Onu (1917-2002), în LL, I-II, 2003, p. 107-109.

2004

155. Elemente de limbă vorbită în prima piesă de teatru scrisă în limba română, în Comunicările “Hyperion”, Filologie, 12, Bucureşti, 2004, p. 45-55.

156. Neologisme de origine franceză într-un text beletristic tipărit în 1794, în Tradiţie şi inovaţie în studiul limbii române, Editura Universităţii din Bucureşti, 2004, p. 533-543.

157. Textul religios – model în cultura românească veche, “Studii şi cercetări filologice”, Seria Limba şi literatura română, 2004, nr. 3, p. 11-18.
158. Luca Stroici şi posibila consemnare a unui fonetism dialectal: [h´] [ŝ], în LR, LIII, 2004, nr. 1-2, p. 3-10.

159. Limba oficială din Republica Moldova şi unitatea culturii româneşti, în Unitatea limbii române, cu privire specială la Basarabia şi Bucovina, Editura Academiei Române, 2004, p. 79-87 (retipărire, în formă amplificată a articolului apărut în  „Academica”, XIII, 2003, nr. 13-14, p. 44-45). 
160. [Recenzie] Dimitrie Cantemir, Hronicul a vechimei romano-moldo-vlahilor, I-II, Bucureşti, 1999-2000, în LL, XLIX, 2004, vol. I-II, p. 132-135.

161. [Necrolog] Ion Gheţie (1930 – 2004),  în LL, XLIX, 2004, vol. III-IV, p. 127 - 128.
2005

162. Valori stilistice ale ortografiei în scrieri beletristice din a doua jumătate a secolului al XIX-lea, în “Analele Universităţii Hyperion”. Filologie, [2005], p. 23-32.

163. Psaltirea – model în cultura românească veche, în “Analele Universităţii Hyperion”. Filologie, [2005], p. 197 – 205.

164. Lexicul operei lui Dosoftei şi înnoirea vocabularului limbii române literare vechi, în Limba română. Structură şi funcţionare, Editura Universităţii din Bucureşti, 2005, p. 715-722.

165. Limba oficială din Republica Moldova şi unitatea culturii româneşti, în Limba română. Adevărata mea patrie. Antologie filologică, Litera internaţional, Bucureşti- Chişinău, [2005], p. 851 - 860. Retipărire din Unitatea limbii române, cu privire specială la Basarabia şi Bucovina, Editura Academiei Române, 2004, p. 79-87. 

166. [Interviu] Comori culturale uitate de românii din Ungaria, în „Foaia Românească”, LV, 2005, nr. 40, 7 oct. 2005.

2006

167.  George Coşbuc, Opere, I. Poezii, Ediţie critică, Fundaţia Naţională pentru Ştiinţă şi Artă - Univers Enciclopedic, Bucureşti, 2006, 1085 p.  

168-169. Misionarii italieni şi normele vechii române literare, în Limbă şi literatură. Repere identitare în context european, vol. I, Editura Universităţii din Piteşti, 2006, p. 45-49; retipărit în Lucrările celui de-al XII-lea Simpozion Naţional de Dialectologie. Baia Mare, 5-7 mai 2006, Editura Mega, Cluj-Napoca, 2006, p. 363-369.
170. Grafii cu model latin în scrisul vechi românesc, în Antic şi modern. In honorem Luciae Wald, [Bucureşti, 2006], p. 117-124.

171. Cartea de bucate. Un manuscris singular în scrisul vechi românesc, în In honorem Gabriel Ştrempel, Satu-Mare, 2006, p. 123-135. 

172. O modalitate puţin cunoscută de caracterizare a personajelor în opera comică a lui I.L.Caragiale, în Limba română – Aspecte sincronice şi diacronice, Actele celui de al 5-lea Colocviu al catedrei de limba română (8-9 decembrie 2005), Bucureşti, 2006, p. 585-591.

173. Toponime olteneşti în lexicoane şi relatări de călătorie din secolele al XVII-lea şi al XVIII-lea, în Omagiu Gheorghe Bolocan, Editura Universitaria, Craiova, 2006, p. 114-118.

174. Două lexicoane bănăţene din prima jumătate a secolului al XVIII-lea, în Floarea darurilor. In memoriam Ion Gheţie, Editura Academiei Române, Bucureşti, 2006, p. 269-284.

175. Sum  “sâm” – o normă a scrisului literar modern, în Studii de gramatică şi de formarea cuvintelor. În memoria Mioarei Avram, Editura Academiei Române, Bucureşti, 2006, p. 49-56.

176. Carte de pre ruditu lumii, o copie transilvăneană din Palia de la Orăştie, în LR, LV, 2006, nr. 5-6, p. 279-285.
2007

177. George Coşbuc, Opere, II. Proză, Ediţie critică, Fundaţia Naţională pentru Ştiinţă şi Artă - Univers Enciclopedic, Bucureşti, 2007, 1251 p. 

178. Tratatul de istorie a limbii române, o lucrare absolut necesară, în Limba română. Stadiul actual al cercetării. Actele celui de al 6-lea Colocviu al catedrei de limba română (29-30 noiembrie 2006), Editura Universităţii din Bucureşti, 2007, p. 637-641.

179. Este Lexiconul de la Buda un dicţionar etimologic ?, în Limba română, limbă romanică. Omagiu acad. Marius Sala la împlinirea a 75 de ani, EA, Bucureşti, 2007, p. 61-65.
180. Elemente de lingvistică modernă într-o gramatică românească din secolul al XVIII-lea, în Studii lingvistice. Omagiu profesoarei Gabriela Pană Dindelegan, la aniversare, Editura Universităţii din Bucureşti, 2007, p. 413-416.

181. Dimitrie Cantemir şi limba română literară veche, în LR (Chişinău), XVII, 2007, nr. 10-12, p. 133-140.

182. [Marius Sala], în LR, Chişinău, XVII, 2007, nr. 4-6, p. 119-120.

2008

183.  George Coşbuc, Povestea unei coroane de oţel, Ediţie, postfaţă, note şi glosar, Nemira, [Bucureşti], 2008, 247 p. 

184. Dictionarium valachico-latinum. Primul dicţionar al limbii române, Studiu filologic, studiu lingvistic,  ediţie, indici şi glosar, Editura Academiei Române, Bucureşti, 2008, 389 p.
        Sorin Guia, în AUI (s. n.), secţiunea IIIe, Lingvistică, LIV, 2008, p. 249- 250

        Al. Mareş, în LR, LVIII, 2009, nr. 1, p. 136-137.

        Stelian Dumistracel, în „Ziarul Lumina”, Iaşi, 30 sept. 2009, p. 10. 
         Doina Bejan, în AU „Dunărea de Jos”, Galaţi, XXIV, II, 2009, nr. 1(2), p. 528-529                   
185. George Coşbuc şi evocarea istoriei în scop patriotic, postfaţă la George Coşbuc, Povestea unei coroane de oţel, Nemira, 2008, p. 321-238.

186. Lexiconul de la Buda – primul dicţionar modern al limbii române, în Limbă şi literatură. Repere identitare în context european, Lucrările celei de a VI-a Conferinţe internaţionale a Facultăţii de Litere, Piteşti, 23-25 mai 2008, I, Piteşti, 2008, p. 26-29.

187. Anonymus Caransebesiensis – sursă importantă pentru Dicţionarul limbii române, în Lucrările primului simpozion internaţional de lingvistică (Bucureşti, 13-14 noiembrie, 2007), EUB, [Bucureşti], [2008], p. 19-24.

188. Vechile lexicoane româneşti şi cercetarea variantelor teritoriale ale limbii române, în Limba română. Dinamica limbii, dinamica interpretării, Actele celui de al 7-lea Colocviu al Catedrei de limba română (7-8 decembrie 2007), Editura Universităţii din Bucureşti, 2008, p. 721-727.

189. Didahiile lui Antim Ivireanul şi înnoirea limbajului predicii româneşti, în LR  (Chişinău), XVIII, 2008, nr. 9-10, p. 203-207.

190. Anonymus Caransebesiensis, în Dan Horia Mazilu (coord.), Enciclopedia culturii române vechi, Academia Română, Institutul de Istorie şi Teorie Literară “G. Călinescu”, [Bucureşti, 2008] (format electronic). 

191. Codex Sturdzanus, în Dan Horia Mazilu (coord.), Enciclopedia culturii române vechi, Academia Română, Institutul de Istorie şi Teorie Literară “G. Călinescu”, [Bucureşti, 2008] (format electronic).
192. Institutiones linguae valachicae, în Dan Horia Mazilu (coord.), Enciclopedia culturii române vechi, Academia Română, Institutul de Istorie şi Teorie Literară “G. Călinescu”, [Bucureşti, 2008] (format electronic).

193. Dimitrie Cantemir şi dezvoltarea limbii române literare vechi, în Filologia română. Realizări şi perspective în context european, Chişinău, 2008, p. 98-105 (reluare în formă parţial modificată a studiului apărut în LR (Chişinău), XVII, 2007, nr. 10-12, p. 133-140).

194. [Masa rotundă] Ediţii critice şi istorii literare, în “Revista de istorie şi teorie literară”, II, 2008, 1-2, p. 60-62.

2009
195. Sectorul de limbă literară şi filologie şi cercetarea limbii noastre de cultură, în LR, LVIII, 2009, nr. 1, p. 5-11.

196. [Notă bibliografică]  I. Caproşu, E. Chiaburu, Însemnări de pe manuscrise şi cărţi vechi din Ţara Moldovei, Corpus editat de ~, Iaşi, 1008, în LR, LVIII, 2009, nr. 1, p. 147.
197. [Notă bibliografică] Cristian Moroianu, Dicţionar etimologic de antonime neologice, Bucureşti, 2008, în LR, LVIII, 2009, nr. 1, p. 148.
198. [Notă bibliografică] Cecilia Căpăţînă (coord.), Dicţionar invers al limbii române, [Bucureşti, 2007], în LR, LVIII, 2009, nr. 1, p. 147-148.
199. [Semnalare] Farkas Jenő, Román nyelvtan, [Budapest, 2007], în  LR, LVIII, 2009, nr. 1, p. 156.
200. Pasiune şi profesionalism, în Fănuş Băileşteanu. 1947-2008, Autograf MJM, [Craiova], 2009, p. 55-56.
201. Psaltirea – de la litera la spiritul textului sacru. Consideraţii pe marginea unui manuscris moldovenesc de la mijlocul secolului al XVII-lea, în Text şi discurs religios. Lucrările Conferinţei Naţionale “Text şi discurs religios”, Iaşi, 5-6 decembrie 2008,  EUI, Iaşi, 2009, p. 37-43.
202. Articolul în primele gramatici ale limbii române, în Studii de gramatică. Omagiu Doamnei Profesoare Valeria Guţu Romalo, Editura Universităţii din Bucureşti, 2009, p. 29-33.

203. [Notă bibliografică] Palia de la Orăştie (1582), I. Textul. Text stabilit şi îngrijire editorială de Vasile Arvinte, Ioan Caproşu şi Alexandru Gafton, II. Studii de Alexandru Gafton şi Vasile Arvinte. Indice de Sorin Guia, Editura Universităţii “Alexandru Ioan Cuza” din Iaşi, Iaşi, 2005, în  LR, LVIII, 2009, nr. 2, p. 303-304.

204. [Notă bibliografică] Leastviţa sau Scara raiului de Ioan Scărarul. Ediţie, notă asupra ediţiei şi glosar de Oana Panaite, Prefaţă şi revizuirea transcrierii interpretative de Eugen Mumteanu, Trinitas, Iaşi, 2007, în  LR, LVIII, 2009, nr. 2, p. 304.
205. [Notă bibliografică] Eugen Pavel, Între filologie şi bibliofilie, Biblioteca “Apostrof”, Cluj, [2007], în  LR, LVIII, 2009, nr. 2, p. 304-305.
206. [Notă bibliografică] Daniele Pantaleoni, Texte româneşti vechi cu alfabet latin; Psalterium Hungaricum, în traducerea anonimă din secolul al XVII-lea, Editura Universităţii de vest, Timişoara, 2008, în  LR, LVIII, 2009, nr. 2, p. 305.

207. Manuscrisul Marsigli 61. Ipoteze privind paternitatea primului lexicon geografic italo-român, în Per Teresa. Obiettivo Romania. Studi e ricerche in ricordo di Teresa Ferro, vol. II, Forum, [Udine], [2009], p. 287-293.

208. Lexicul neologic în limba română veche, între vocabularul de cultură generală şi terminologiile de specialitate, în Lexic comun. Lexic specializat. Actele conferinţei internaţionale “Lexic comun. Lexic specializat”, Galaţi, Ediţia a II-a, 17-18 septembrie 2009, Analele Universităţii „Dunărea de Jos” din Galaţi, XXIV, an II, nr. 1 (2), Galaţi, 2009, p. 237-243.
2010
209. Psaltirea – de la litera la spiritul textului sacru. Consideraţii pe marginea unui manuscris moldovenesc de la mijlocul secolului al XVII-lea, în LR (Chişinău), XX, 2010, nr. 1-2, p. 154-160 (reluare din Text şi discurs religios. Lucrările Conferinţei Naţionale “Text şi discurs religios”, Iaşi, 5-6 decembrie 2008,  EUI, Iaşi, 2009, p. 37-43).
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